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Wangkiwarnti kutawarnti
11

Miyijaa wuru palu ngarni pinalkarrapurru
23 Ngarni palu miyi Jesusjujaa piyirnwarntirlu

mapirrikarrajiwarntirlu. Nyanartikarrarni Juta-
jju Jesus pirtinyikarrku.
Wali yangka palu miyi ngarnani, Jesusjula

purlkangu miyi warntarni. 24 Jamalkanyala
parla miyiwu Ngarpu, nyanartijangka junganila.
Marnila manyanangu piyirnwarntiwu, “Min-
yarti miyi pa karrkin ngajukura. Nyurrawarn-
tiwu manyirrangu nguniny yungujangka. Ku-
jartikarra manta jungananku pinalkarrapurru.
Ngajula pajanta pinapinakarrinyanku.” Wali
miyila palu ngarni Jesusngurrarlu.

25 Nyanartijangkarlu narangalparni
Jesusju warntarni pakirti wurujarti.
Marnila manyanangu, “Minyarti wuru pa
jurrmartajangka jalarrajangka. Junpungany
pa nungujawurlu ngajukurajawurlu. Yangka
manta kujarti ngarnanku pinalkarrawurra,
ngajula pajanta pinapinakarrinyanku.”

26 Yangka manta ngarnanku minyarti miy-
ijaa minyarti wuru, wali nyanarti, nyakula
manyalu nyurrawarnti kanarlanywarntirlu taki-
wurra. Nyangungurla palurla pinarri ngunawu
Jesusku pirlajarrinyujangkawu kitangarni Jesus
walimpa tikiyanku.
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15
Ngarpungu parlipanya wanjikujiwu

20 Jesus Kurayij parlipangu pirlajarrinya, yu-
tukani palu najinga, turtapinyala. Wanjiku-
jirni pa Ngarpungu mapunparni. Nukarniwu
parlipangu jarrkanya Jesusju. Yukalku par-
lipa narangalparni Jesuskurarlal. Walimpa
parlipanya Ngarpungu wanjikujiwu. Yangka
palu kajalkajal pirlajarrinya Ngarpukurawarnti
piyirnjaa marninjaa yapa, nyanartiwarnti palu
manyanjilinyparni yukalany kajalunypawarnti.

21 Wali jarluwarlany pa kajalkajal pirlajar-
rinya nganpayi layi yini parla Ratam. Nya-
nartijangka layiwarlany nganpayiwarlany pa ka-
jalkajal wanjikujirni Ngarpungu, yini parla Je-
sus Kurayij. 22 Kujartikarra parlipa nukarnini
Ratamjiliny pirlajarriwu. Yarntarni Jesus Ku-
rayijjiliny parlipanya Ngarpukurawarnti wan-
jikujiwu Ngarpungu, yangka parlipa Jesus ma-
punikarralany.

23 Wali nyanturni pa kajalurni wanjijarrinya.
Kayan ngalu kanarlanywarnti kajalurni wan-
jijarri, tumaj Jesus pa kajalkajal. Jarlu pa
nyantuliny Ngarpungu wanjikujirni, yarntarni
parlipangu jarrkanya ngalimpawu jirnanyun-
guwu. Walimpa pa tikiyanku purlka nyantu
Jesus, tikiyanujangkarlula manya wanjikujiwu
Jesuskurawarnti, yangka palu mapunikarralany.
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